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"The Christ of the University Brotherhood 

of Cordoba was created by a sculptor who 

is also a professor of the University of 

Seville, Juan Manuel Miñarro.

This Christ is the result of the work of a 

multidisciplinary team of scientists who 

are researchers of the Shroud. It is the 

only Shroud-based Crucifix in the world 

and it reflects, up to the last detail, the 

multiple traumatisms of the corpse, as 

they are reflected in the Shroud of Turin.

The image represents a body, 1.80 m tall, 

according to the studies of the Shroud by 

the universities of Bologna and Pavia. The 

arms and the cross form a 65 angle. In it, 

the wounds of the Man in the Shroud of 

Turin are reproduced exactly.
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The crown of thorns is a helmet, 

covering the entire skull. It is made 

with "ziziphus jujuba", a type of 

thorns that do not bend; believed to 

have been used to make Christ's 

crown of thorns.

The right side of the face is swollen 

and bruised, since the cheekbone 

was broken. The crown of thorns is 

of the same Palestinian plant 

species that the botanists have 

pointed out. The tongue and the 

toes present a bluish tone, typical 

for heart failure.
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Andy
Insert Text
We at SEAM disagree that the cheekbone was broken because this would negate the passage indicating that the Christ would not have a broken bone.  -iSEAM Webmaster
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The skin 

presents the 

exact aspect 

of a person 

who has 

been dead 

for an hour. 

The 

abdomen, 

because of 

the 

crucifixion, 

is swollen.
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The skin presents the exact aspect 

of a person who has been dead for 

an hour. The abdomen, because of 

the crucifixion, is swollen.
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The right arm is dislocated, because the man crucified was leaning on it, 

during the process of asphyxia, looking for air. The thumb in each hand 

is folded towards the center of the palm. This is the reaction of a nerve 

when an object pierces the wrist.
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There are two types of blood on the 

body: the blood presented prior to 

death and the post-mortem blood, 

as well as the plasma in the wound 

of the side. This was supervised by 

hematologists. 

The wounds reflect the marks left 

by the Roman whips used for 

punishment, with metal balls with 

spikes at the end, to rip the skin off. 

There are no vital areas whipped, 

since the executioners used to keep 

these areas free of harm, so that the 

convicted person would not die in 

the torture.
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The skin on the knees is scraped, 

due to falls. 

There are grains of soil embedded 

in the flesh, which were brought in 

from Jerusalem.
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The toes are 

bluish in color 

due to heart 

failure.
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Under the phrase in Hebrew, the translation into Greek and Latin is 

written from right to left, a common error at that time in that area. It has 

spelling mistakes on purpose.
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• © 2011 Juan Manuel Miñarro, Sculptor & Professor of 

the University of Seville (Original)

• Photos: José Luis Risoto Rojas, Text: Diarios, A.B.C. 

and EL CORDOBA

• Translated from Spanish into English by Teresa Cuevas 

-Accurate Translations, amigamex@yahoo.com

• Rearranged with all pictures as in the original by Andy 

Weiss, iSEAM webmaster
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http://www.mercaba.org/PPS/ESP/EL CRISTO.pps
http://shroudnm.com/



